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Purpose: Holistic study of syntactic verbal adjectivation, which provides the definition of common and
distinctive features of the self-adjectives and taken to the attribution field of verbal tokens; analyzes semantic syntax
and formal syntax expressions of the transposed units.

Results: The principal common of verbal adjectival transposyt and attributes is their subordinate reference of the
noun and operation of syntactically complicated sentences. The difference between these two groups of units is found
that: 1) self-adjectives are much more about preposition noun, unlike them formed due to the adjectivation infinitives
stand after the reference noun: 2) the primary carriers of static signs depend on various origin and lexical meaning of
nouns, while significant feature of the infinitive, which acquired syntactic features adjective is mostly verbal submission
token. The valence bond is not particular for the transposed units.

Discussion: In modern Ukrainian literary language capable infinitives can implement the attribute semantic
syntax attitude and act as attributive syntaxemes. With formal syntactic hand infinitives are due to fit with the bearing
noun. The bearing noun expressed by the verbal nouns or by nouns with abstract value. Brought up questions concern
only one of the aspects of adjectival transposition. In the future of the relevant research the topical is the research of the
syntactic adjectivation of adverbs.

Key words verb, adjective, transposition, adjectivation, semantic and syntactic relations, formal syntactic
relationships.
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OYHKIIMHO-CEMAHTUYHUU NTOPTPET UACTKU TUIBKH Y XYJTOXKHBOMY CTUJII

30iticneno QYHKYIHO-ceMaHMUYHULL ONUC YACMKU MITbKU, OXAPAKMEPUZ0BAHO 0COOIUBOCTI 8HCUBAHHS YACKU
ma ii ponv y CUHMAKCUYHIL Opeanizayii OUCKYPCY, OKPeCieHO HauxapaxmepHiwi QVHKYilHI 8UA8U YacmKu, 3 'aCO8AHO
ponb Yacmku Yy opmyeanHi iMnIiKayil, MOYOK 30py MA IMAMIYUMHUX CMUCTIE, PO32ISAHYMO HAUXAPAKMEPHIWI
KOHMEKCMU 6HCUBAHHA YACMKU.

Kiouosi crosa: uacmka, Ouckypcueri cioea, OUCKypc, yHKYIUHI U6,

Cepen HaHCKJIQAHIIIMX TNPOOJIEM MNAPTHKOJIOTI] 3aJMIIAETHCS BUSBICHHS 1 HAyKOBHH OIUC CMHCIIOBOTO
HallOBHEHHS YacTOK YKpaiHCbkoi MoBH. CKIaIHICTP LBOTO 3aBJaHHS MOSCHIOIOTH crenudikoro (yHKIiiHO-
KOMYHIKaTUBHOTO BXXMBaHHS YacTOK. TeMa JIHIBICTHYHOIO JOCTI/DKEHHS YacTOK Oyja MpeaAMETOM BUBYEHHS
YKpaiHCBKUX 1 3apyOiKHUX MOBO3HABIIIB, SIKi, B OCHOBHOMY, PO3TJISAAIH YaCTKH SIK AUCKYPCUBHI CIIOBA 3 BiAIIOBITHOIO
ix xapakrepuctukoro. Cepell YKpaiHCHKHX JIHTBICTiB IuM muTaHHAM 3aiimanucs @. C. banesuu (Bacevich, “Chastki
ukrajinskoji movi”), A. Il. 3arnitko (Zahnitko, Karatayeva), K. C. CumonoBa (Simonova), O. C. ITequernko (Pedchenko)
Ta iH. 3apyOiXKHI JOCIIIHMKH PO3IJISJAI0Th YACTKU B KOHTEKCTI (pyHKLIOHYBaHHs AucKypcuBHHX ciiB (mami — JIC)
(iHII Ha3BM — JUCKYpPCHBHI MapKepH, ITUCKYPCHBHI KOHEKTOPH, IMCKypCHBHI dacTku Ta iH.). Lle, 30kpema, mpairi
B. Fraser (Fraser), D. Schiffrin (Schiffrin), L. Brinton (Brinton), G. Andersen (Andersen) Ta iH.

AKTYyaJdbHICTh JOCII/DKEHHS TIOJITAaE Yy TOMY, 1[0 YKpaiHCbKE€ MOBO3HABCTBO XapaKTEPH3YEThCS HEAOCTATHIM
piBHEM BHBYEHHS JIIHIBICTUYHOTO CTATyCy MApTHKYJ 1 IXHIX JIIHIBICTHYHUX OCOOJIMBOCTEH, 30KpeMa pO3IJIsi]] YaCTOK SIK
JAC 1 nocnijpkeHHs X ceMaHTHKO-IIparMaTHYHUX MoxJiuBocteil. HoBH3Ha po0OoTH mossirac y HEBEJIHMKIA KiNbKOCTI
JOCII/KEHb  (DYHKI[IOHAJIbHO-KOMYHIKaTHBHUX MOxJuBocTedl mnaptukyn sk JIC B ykpalHCBKiil JHIBICTHII.
TeopeTnyHe 3HAYEeHHS] OTPUMAHUX pE3YJIbTAaTIB IOJATA€ B MOXIIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS BHCHOBKIB Yy HayKOBHX
JOCTIDKEHHSIX CYYaCHUX BYCHHX, MPUCBSAYCHHX YACTKaM YKpPaiHChKOI MOBH, iX JUCKYpPCHUBHIH MPHUPOAi, 8 TAKOK iX
CEMaHTHUKO-IIParMaTHIHNX OCOOIMBOCTEH (HYHKIIOHYBAaHHS Y TUCKYPCi.

Meta po6oTH — 3IICHUTH (YHKIIHO-CEMaHTHYHUIA OIUC YACTKU MiibKy Ha MarTepiaii yKpaiHCHKOi MpO3H.
JlocsirHeHHsI TOCTaBlIeHOT METH repeadayae po3B'si3aHHs TAKUX 3aBJaHb: 1) 0XxapakTepu3yBaTH 0COOIMBOCTI BXKUBAHHS
YaCTKU minbKu Ta 11 poJib y CHHTAKCU4HII opraHizaiii AUCKypey; 2) OKPECIUTH HalxapakTepHin QYHKIIHHI BUSIBA
4acTKy; 3) 3’ACyBaTH POib YaCTKH Y (POpMyBaHHI IMILTIKALIif, TOYOK 30py Ta IMIUTIIUTHUX CMHUCITIB.

OyHKIIHHO-CEMaHTHYHI CMHUCIM YacTKW OINKCAaHI B TaKUX IHyHKTaX XapakTepucTuku minoku sik JIC:
0COOJIMBOCTI BXKHMBaHHS Ta CHHTaKCHYHOI opraHizauii IUCKypcCy, (YHKUIHHI BHSBH; NparMaTH4YHI CMHCIIM YacTKU
0XapaKTepU30BaHi y TAKMX TO3ULIAX OMUCY SIK TparMaTH4Hi IMILTIKaLii, ToYKa 30py, IMILTILUTHI CMUCITH.

YacTkaM MpUTaMaHHA Taka JIHFBICTMYHA KaTEropis sk MOAAIBHICTb, TOOTO YaCTKH BHPaXKAIOTh BiIHOLICHHS
MOBIISI JIO0 BHCJIOBJIIOBAHHS 1 iXHI 0COOIHMBOCTI BUSBIISIFOTBCS JIUIIIE B KATETOpii JFOACHKOTO BepOaTbHOTO CIIIKYBaHHS,
To0TO B uckypci. JI. Konomienp Ta A. Maiibopoza cTBEpKYIOTh, IO «MOJAJIbHICTh KBaNIi(hiKOBAHO SIK BU3HAYAIIBHY
pucy ycix gactok» (Kolomiyec', Mayboroda). Takum 4uHOM, MA MOXXEMO PO3TIIIATH YaCTKU K AUCKYPCHBHI CIIOBA.
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YacTka minbKu 3a CTPYKTYpOIO € MPOCTa, 3a MOXOKCHHSAM — BIJMPHUCIiBHUKOBA. YacTka Mae MpacioB'sSHCHKY
€THMOJIOTIIO — MpacioB'sHChKe tolikb «Takuii BENMKHA, TaKnil YMCIOM», Cy(ikcalbHe YTBOPEHHS Bill IPACIIOB'SHCHKOTO
*toil «CTLIBKWY, IO CKIIAAEThCS 3 BKAa3IBHOTO 3aiiMEHHUKA *to- «Toi» 1 wactku *li- «uam» (“Etimologichnyj slovnik™ 5:
704).

1. Oco6mBOCTI BXKUBAHHS.

» JlekcuuHa cdepa mii. Y nekcndyHy cdepy Hii Y9aCTKH «IOTPAIUIAIOTE» BCI CAMOCTiIHHI YaCTHHH MOBH,
HE3aJIe)KHO BiJl BHKOHYBaHUX CHHTaKCHYIHUX (pyHKMiH. Kpim nporo, JIC 9acTo MOke CTOCYBAaTHUCS SIK OKPEMHX CIIB, TaK
1 uiKux ¢pas 4u pedeHb B 3aJISKHOCTI Bifl MO3ULIT B AUCKYPCI.

* Crunictuuni oomexxenns. [1{ogo CTHIIICTHYHUX OOMEXKEHb, TO YaCTKa miibKu BXKMUBAETHCS y BCIX CTHIISX
MOBJICHHS, 00 HE MICTUTh E€MOLHO 3a0apBJIiEeHWX BIATIHKIB YW IHIIMX OCOOJMBOCTEH, IO oOMexyBaiu O i
cTuiictuuHy cepy QyHKIIOHYBaHHS.

* [lo3uuis y BHUCIOBIIOBaHHI. THIOBOI Uit minbKu € TPENo3ullis MO0 BUAUIEHOTO CJIOBA YH
CIIOBOCIIONTYYCHHS: 3pewimoro, 6ce, wjo 6i0bysacmuvcs 006kona, — medc woy. Tineku Oepu kamepy i 3uimaii!
(Rozdobud'ko 23). Hetunogoto, ane XapakTEepHOIO € IHTEPIIO3HLIS YaCTKH 100 CKIAJHUX MPHUCYIKIB UM Y3TOJUKEHUX
CJIOBOCIIONTyYEHb. 3aBISIKM IIbOMY JOCSTa€ThCs MaKCUMalbHE aKIEHTYBaHHS caMe Ha JIpYyTriil 4acTHHI NPUCYAKIB 4u
CJIOBOCIIONy4YeHb, SIKa 3 TOUKH 30py (mani — T3) aBTopa moTpebye BuaineHHs: Yydo — ye uwocy maxe, wo HeMONCIUBO
3posymimu. YV Hoo2o moscua minoku nosipumu (Mal'archuk Govoryty 8).

[IncpMEeHHNKH 9acTO BUKOPUCTOBYIOTH IMOCTIO3MIIIO0 YacTKH 1 Toxdi y chepy mii C MoxeMo BiIZHECTH BCIO
YaCTUHY BHCJIOBIIOBAHHSA, IO 3HAXOMUTHCA MICHSA YacTKU: [ladimHa, npunudicenus, eunu? 36aznymu ue miz. 3Has
minbKu, wo 6 HboMy po3ounocs wocs Hazaexcou (Shkl'ar 61).

» Cunrarmaruka. Yacrka noeanyerbes 3 pisaumu JC (4acTkamu, NpuiiMEHHUKAMHM, MPUCITIBHUKAMHU) — Xxi0a,
HIOM, a, OCh, KyHaW, Xai, W, Tpeba, 0TO, a X04 OW, MOXKHA, SIKi, B CBOIO YEpry, MiJCHIIOIOTh CEMAHTUYHE Ta
KOMYHIKaTUBHE HAINlOBHEHHS mMinbKu, a TaKOX MOXYTh JOJaBaTH II€BHUX MOJAIbHUX, 1H()OPMAaTHBHUX, YU
EKCIPECUBHMX BINTIHKIB: A 3asipioxa Haosopi — ceuwje, eynsie. Xiba minbKu HEHOPMATbHUU SKUNCL Y MAKy H0200y
oumuny 3 xamu eunxae (Bagr'ana 68); Jlackaso npocumo 00 HegiOKpumoi Kpainu — xou 6u mMinbKu 0as moeo, ujod
nobauumu, Ko Kpacugow modice bymu peeonioyis (Zabuzhko 74).

Bapro 3a3HaunTH, 10 YacTKa minbKu HAJISKUTH 10 HeOararbox, SIKi MOXKHA TOBTOPIOBAaTH B MeEXKaX OJHOTO
peYeHHS YW KiTbKOX CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIiH, IO O0'€IHYIOTHCS Y BHCIOBIIOBaHHA. SIKINO minbKu CTOCYETHCA
OJTHOPIIHUX WIICHIB peYeHHs, OCTAaHHIN 3 SIKUX € HAWCYTTEBIINM (THIIOBO), TO YacTO TaKe PEYCHHS Ma€e eKCIIPECHBHE
3a0apBieHHA: Bin MeHe makooc Koxae, minbKu He Mi€, miIbKU He Modce, MibKU He xoue ckazamu npo ye (Lys 123);
3 ycix demazozieé naykoei naiinebesneyniui. I 3a6xcou xouemocsa minbku gynoamenmanvHux 00CioHcen, minbKu
BENUKUX GIOKPUMMIE, MIIbKU Y020Ch NO3AXMAPHO20, KOCMIYHO20, HA 2PiUHY 3eMII0 60HU OUGISIMbCA Juwe K Ha
KOHeuHe 3710, 00 SIKO20 IX NPUKymo Cuiamu maxicints i epomadcvkux 0b6os'ssxie (Zagrebel'nyj 215).

Kpim 1iporo, MoxHa crioctepiraTi KOHTEKCTH, 1€ TIOBTOPIOETHCS BCs (hpasa, K0T CTOCYEThCS YacTKa. Y TaKHX
BUIIa[KaX Ll BHCJIOBJIIOBAHHS MaE BaXIIMBE 3HAYCHHS JUIS aBTOpa 1 BIH XO4Y€ MaKCHMMAJIBHO aKLEHTYBAaTH Ha L[bOMY
yBary: — Ckaoicu, mu 6azamo mag diciHok nepedi muor? O, minoku ne oomaniou. Tineku ne obmanroni (Vynnychuk
103); Hanpuknad, Heslana mansapka 3 Hegnopsoxoganum scummsam. Oye meHe askano Haubinvuwe. Adjce Oyro 6
documsb OAHATLHUM YAGUMU, WO HA 3apobimKu MeHe nocHano Hewaciuee koxauusa! bp-p-p. Tineku ne ye. Tinvku ne
ye...( Rozdobud'ko 83).

* CuHOHIMIS / aHTOHIMIS. BBakaeThCsi, 10 CEMAHTHUYHO OJM3LKUM CHHOHIMOM JJISi MEIAbKU € YaCTKa Jiuuie
(Zahnitko, Karatayeva 248). 11i aBi 9acTK! MarOTh MOAIOHY CEMAHTHKY, X04a € JesKi BIAMIHHOCTI, 1[0 JAIOTh MiJICTaBA
HE OTOTOXKHIOBATH IIi JABI 4yacTku. KpiM 1poro, y peueHHi (IOMIMPEHOMY BHCIIOBIIOBAHHI) Il 4aCTKH MOXYThb
BXKHMBATHCSl OJHOYACHO MIAPSJ, 10 MiATBEpXKYE BUlllecKazaHe. [{ucanu, are mi oaeniuti, MaHOpieHi, — mo K moi
gimep: Halemumv y 3amuuiuist, RIOXONUMb, WO MOodce NIOXonumu, wjo 30ammue iemimu, a oyuly cxonuxue. JTuwe
xkaminus ve nioxonums. Tineku cxam'suinoi oywi ne cxoauxwe (Sodomora 75); Hatikpawa nocmiuka, Ha Ky minbKu
0y6 30ameH yeli mun, Hanojlo6UHY 0201H08aLA aume be3002anti nepedHi 3you, poxcesi i miyni (Brynyh 174).

Kpim 1poro, noiOHMM KOMYHIKATUBHHM CMHCJIOM BHJIUIEHHSI YOroCch B okpeMuil kiac Bonogie [1C euknwuno,
SIKE 1HOJI MOXKE CTOSTH TOps 3 minbku: Pionoro Ul 61u3bKoio, 8ni3HABAHOM, Jimepamypy 01 06azamvox 3poouiu
minsku i guxmouno nouymms (Zabuzhko 124).

+ O®paszeonoriamMyu, A0 CKIany SIKMX BXOAWTb mineku: Tinbku eyxamu nanuymu — HivuM He 3apaoumu
Hecnooigaromy niocmynosi ko2o-we6yow (Frazeologichnyj slovnik. Web. 13 Mar. 2017.); Tinexku oywa ¢ mini — nedge
arcusutl, 6e3 ymixu i paoocmi (Frazeologichnyj slovnik. Web. 13 Mar. 2017.).

* Criony4eHHs CiB, 10 CKJIAAY SKUX BXOAWTH minpku. [IpoaHanizyBaBIIN HU3KY MPUKIIAAIB, MOKEMO TOBOPUTH
PO TaKe CIOJYYCHHS CIIB, SIK MINbKU-HO, IO MAE CKIATHI KOMYHIKaTHBHI CMHUCIIH, SKi MOXXHA BUTIYMA4HTH JIHIIE B
KOHKPETHUX CUTYaLsiX: Butiuoguiu 3 memMHO20 NPOBYIKA, BOHA 36EPHYIA HA NAOWY, KVOU U 6iH MIIbKU-HO CMYNus
KpOK: i3 makxoi oic cymini — 6 oceimjenutl aixmapem npocmip, wo neped Jlvsiscorkow onepoio (Sodomora 11).
KOMyHIKaTUBHIM CMHCIOM IIbOI'O PEUCHHs OyIe BUAUICHHS Iii, SKa € CIIEMEHTapHOI/MIHIMAIBHOK (3 TOYKU 30PY
MOBIISl), & HO BUCTYIIAE I1iICHIIOBAJIBHOI0 YaCTKO0, aKI[EHTYIOUH Ha IIbOMY 3HAa4YeHHI. 4 3a MHOI0O mobi He 2ukacmuvcsi?
Hy, 36icno orc, minbku-no eyopa 6auunucs (Shkl'ar 79). YacTka BUpakae BiJIHOLIEHHS 10 4acy — 30BCIM HeIaBHO,
TinbKH 110 (3 T3 MOBI 1St TaHOT CUTYallil), @ HO TICWITIOE 1Ie KOMYHIKaTUBHUH CMHCIL.

2. Oco0IMBOCTI CHHTAaKCUYHOT OpraHi3allii JUCKypCy.
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» Cunrakcuyna Haamipaicte. Ha nymky H. B. KonzapareHko, CMHTaKCH4YHa HaJMIPHICTH CIIOCTEPIracThCs Ha
piBHI pedeHHs Ta TeKcTy. CHHTaKCHYHa HAJAMIPHICTD BUSBIISIETHCS Y PEUCHHI SIK CYPSIHUMH, TaK 1 HIAPSIHAME PsiaMy
pi3HOrO 00CATY Ta CcTyneHs momupeHocti. KpiMm 3BH4aiiHuX 0araTOKOMIOHEHTHHX CKJIAJHHX PEY€Hb, YACTHHU SKUX
MO€HAHI CYpSITHUM YM MiAPSIHUM 3B'I3KOM, MIKPOTEKCT MOYTh YTBOPIOBAaTH MOJINPEJUKATHBHI KOMIUIEKCH 3
pI3HUMH BUIAMH 3B'S3Ky. Y BHIIAQAKY CHHTaKCHYHOI TEKCTOBOI HAAMIPHOCTI «CYPSIHHUH 3B'S30K CIOCTEPITaeThCcs HE
BCEpEIUHI pEeUYeHHS UM IOJIMPEIUKATHBHOTO KOMIUIEKCY, a HAasBHHH MK TEKCTOBHUMH KOHCTPYKIISMH, 31eOLTBIIOTO
MK OKpemMuMH (ppasamu. 3 OINIALY Ha IIe TEKCT BH(OPMOBYETHCS SK HH3Ka OJHOTHITHHX IPOCTUX a00 CKIAIHUX
peuenb» (Kondratenko 219-220).

A eoHo, OypHe, pesimu nouano, i — 00 6abu c8o€i Kpeenoi oopasy dcanimuca na mene. Moenss, Hi 3a wo
obpasuna. A 6aba minbKu woco NPOWENOmMIing, HAIAKAAA, NEPEXPECNUBUU MeHe — HA 8IOCMAHI GeNUKiltl — mpudi no-
YepKOGHOMY, MATLY HA PYKU 8351d, 00 epyoell C80IX 8eIUYe3HUX | MAKUX npumucida, a mooi Xo0y NpUCKOPUIa max, ujo
mineku xypssa 3a uewo 3aouminag (Bagr'ana 27); Bin cmas nanseamu na secia. Tinoku max modxcna Oyno emekmu 8i0
0iguUHU, SIKA Oiena 00 HbO2O KPi3b OCiHb, AUCMS, KPI3b WYM 2L, 3 K020 JUCMS We He ONAlo, Kpizb 2LLIAuYsl, sKe
xanano ii 3a pyKu, Kpiszb Xaujy, wo 8UpoCcmand 3 ybo2o SLIAYYS, KPi3b MyMaHu, CU3ULl i CUBUL, CXOJICULL HA GeNuKe Cipe
NOJIOMHO, HA AKOMY NPOCMYNArOms 00pUCU Ybo2O0 NAPKY, weuouie Jjicy, O0e KOdCHe 0epeo pOo3pOCMAEmbCs 00
HetimosipHux posmipie (Lys 7).

» CuHTakcudHa KoMIipecis. CHHTaKCHYHA KOMIIPECis SIBIsie cO00r0 (pparMeHTallito TeKCTY, 3 IKOi BUAUISIOTH 1B
OCHOBHI BHJIU: MAPIIETIAIIIO Ta CerMeHTaIlito. [laprensiis — «cmocid MOBICHHEBOTO OQOPMIICHHS €IMHOI CHHTAKCHIHOT
OMHHUIIl — pEUYeHHs1 — KIJIbKOMa KOMYHIKaTWBHMUMHU ojunuisiMu — ¢pazamu» (Kondratenko 225), npu domy
XapaKTEepPHOIO 03HAKOIO MaplLebOBAHUX KOHCTPYKLIN € HEepiBHONPABHICTh KOMIIOHEHTIB: MAapLEAT IiIIOPsAIKOBAHUH
CTPMOKHEBI KOHCTpYKWii 1 30epirae BiONOBIZHY TIpaMaTH4Hy 3aJIeKHICTh. [HOMI BaXKO KOHKPETHO BH3HAYHUTH
CTpIKHEBY (hpasy, aJKe Taki pedeHHs 000B'SI3KOBO IO€HAHI 32 3MICTOM 1 KOMYHIKaTHBHO.

CerMeHrallis K pi3HOBHU] (parMeHTaii TeKCTy Moke OyTH ITPOTHUCTABJICHA MapLelsii B aCHEeKTI KOHLIEHTpaLil
iHpOpMaLii: «IKIIO B MONEPEAHFOMY BUIAJIKy CEMAaHTHYHO HABAaHTAXKEHUM € CTPIIKHEBUI KOMIIOHEHT, a HE ()parMeHT
(mapuessT), TO B IHOMY BHIIQJIKy CEMAaHTUYHO BAaroMillIOI0 € CErMEHTOBaHA YacTHHA, 10 MICTUTH TEMY HOBIJIOMIICHHS
(pu akTyanpHOMY WwieHyBaHHI pedeHHs)» (Kondratenko 225). IIpu takiii cuHTaKCH4HIN opraHizauii JUCKypCy nepiie
peueHHs (3a3BHYaii, TUTIOBO) € CTPIKHEBUM, TOOTO IMEBHUM LIEHTPOM, JTOBKOJIA SIKOTO PO3TOPTAETHCS PO3IIOBIIL UM [isl,
a HACTYIHI pedeHHsS (CETMEHTH) € CEMaHTHYHO Ta iH(OPMATHBHO HANOBHEHIIIUMH, a OTXKE, BaXIUBIIIAMU — BOHHU
MICTSATh peMy noBimoMieHHS. CerMeHTH MOXXYTh YTOYHIOBAaTH, IIOSICHIOBATH, NaBaTH HOBY IH(OpMAIO Tpo
CTPIKHEBUII KOMIOHEHT. YacTKa MOKE CTOCYBaTHCA K CTPM)KHEBOI'O KOMIIOHEHTA, TaK 1 CETMEHTIB (MOXE Pa3oM 3
CJIOBOM, SIKOTO CTOCYETHCS, CTAHOBHUTH IiJie peueHHs): Xoua, mooice, 6in Hi 6 uomy He eunen. Mooice, nagimv ne
3002a0y6a6¢sl, WO 60HA 8 HbO2O 3aKoxanace. Hiak na ye ii e npogoKyeas. Ane akbu npooxyeas, mo s mie 1020 oumu.
A bosscs minbku, wo ye 6ce 00HO HiY020 He dacmb, axbu s tioeo ebus (Mal'archuk Govoryty 33);

Bona nemina nao syauyamu ybo2o micma, a Micmo cnpagoi 3aHyproeanocs y 6e300Hio...

Micmo 3nuxno, a npipsa enubwana.

Anina eorce itwina i cnisana.

Cnisana yzonoc.

Ha nei oensdanuce nepexooici.

Tinoku npu nepexooi synuyi, koau ii 1eose e 36una mawuna, Anina omamunraca (Lys 165).

i mpukimagym AEeMOHCTPYIOTh Takuil pi3HOBUI (parMeHTaIlil TEeKCTy SK CErMEHTalilo, KOJMH 0arato peyucHb
BH(OPMOBYIOTB, 10 CyTi, OJHY CHHTAaKCHYHY KOHCTPYKIIiO 3 IEBHIM 3MiCTOM.

OO0HUM Maxom HagCcmidc 0OYUHUNA 8IKHO — 3amuwis, napHoma... TitbKu ckpunka cijxcoro paroio wemums nio
cepyem. Tinvku noznsad memuux oueil ssmpums oyuty... (Sodomora 75).

CuHTaKCHMYHA CErMEHTalis, NPEACTaBICHA IIMM KOHTEKCTOM, IIOKa3y€ CHUTYallil0, KOJIM 4YacTKa CTOCYETBCS
BUCJIOBJIIOBAaHHSI, SIKE 3MICTOBHO 1 KOMYHIKaTHBHO 3aJI©KHTh BiJl CTPHIKHEBOTO KOMIIOHEHTa, Ta € iH(opMaTuBHO
HaBaHTAXXEHUM, aJDKE PO3IIOBiJa€ PO HBOTO.

* [TynkTyauiiiHi 0co01IHMBOCTI.

«Konu s manenvkorw Oyna, n100uUna MOSUIKY — 0N KAMIHYIE — pOOUMU...», — Y NPOCMIP OUBTIOCS NPOCGIMAEHO,
naue 6awy mam 3HAOMO20 K020Cb. Ane mam — minbku — nesnaiiomi obauyus... (Bagr'ana 16); Iyosuku na copouyi
Hecmopositi, poscmibatouu, 6idpueaio — ys6asii0, Wo KOdCeH IVO3UK — MO JCIHKA 1020, KOXAHKA KOMpAch — i3
KOMUWHIX ...13 menepiwHtix... He Oyoe binvute ix... 6y0y... minpKu... 5... 00Ha... (Bagr'ana 150).

Bapro 3ayBaknTH, IO NHCHMEHHMKH YacTO IyHKTYal[ifHO BUAUIAIOTH YacTKy 3 METOI0 MAaKCHMAaJIbHOTO
BUAUICHHS OaxaHoro (3a3Buyaii 1e mnpenosuiis JC BimHocHO cdepu cBoel mii). Y Takux BHIAIKaX MOXKHA
KOHCTaTyBaTH N€BHY aBTOHOMIIO YacCTKH Ta ii BaroMe CEMaHTUYHE HABAHTAXKCHHSI, KE 3MYIIIy€ aBTOpa aKLIEHTYyBAaTH Ha
Hilf yBary.

3. OyHKIIiHI BUSBH.

* Buninpauii. YacTka BUIUISE TICBHI 00'€KTH /0COOU B OKpeMuil Kiac: JIioou 1l yMOGU, 6 SIKUX OHU HCUBYMb, HAC
He yixasasimo. Hac yikasname minoku meapunu (Mal'archuk Govoryty 20-21).

» OOMmexyBanpHUi. YacTka Bupakae OOMEXEHHsS [ii 4M 4Yacy INEBHMM eTarnoMm: bBymbOiasxesuu 8i0cbopOHYE6
suwHieKYU | MIIbKU menep ycgioomus, ujo ¢ xami nemae enexkmpuku (Vynnychuk 169).

» Cionykanpauid. YacTka mijcuinoe 3akiuk o 1ii: Kopabens sac uexae. Ilpouty mineku 3anam’smamu 2acio Ha
8UNAOK, AKWO Ha Hac Hanadyms nipamu (Vynnychuk 133).
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4. KomyHIKaTUBHI BUSBHU. 3QJIE)KHO BiJJ KOHKPETHOTO KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJIaHHS, PEYEHHS MMOJUISIOTh Ha TEMY
ta pemy. O. besnosicko 3a3Havae, MO «BHUXIIHOIO KOMYHIKATMBHOIO YAaCTHHOIO PEYEHHS, IO BHU3HAYA€ MpPEIMET
MOBIJOMJICHHS, T€, L0 BijoMe a00 BCTAaHOBIIIOETHCS 3 KOHTEKCTY, € TeMa. Y Jpyridi KOMYyHIKaTHBHIH YacTHHI
MOBIIOMJIIETECSA MIOCH MPO TEMY, TOMY BOHAa BBaXKa€Thbcs rojoBHOO» (Bezpojasko 317) i HasmBaeThCsl peMoro.
MOoOBO3HABIII BBaXAIOTh, IO YacTKa mMIIbKU HAIEKUTH JO YACTOK, SKi 3AeOINBIIOTO BHIUIAIOTE TEMy, XO4Ya Y
JOCIIKYBaHIX TBOPaX MH MOXEMO CIIOCTEpITraTH i akTyali3aliifHO-TeMaTHYHUH, 1 aKTyari3amiiHo-peMaTHIHUN BUSB
OJTHAKOBOIO MipOIO.

* AxTyanizamiifHO-TeMaTHIHui BUAB: Kpawe 6u maminka meos smaneyky tio2o Ha mpasuuxy Unyckaia ma oo
arooetl npuguana — ane il Cobi éce! Tinvku cobi! [[Jobu minvku sona na cunouka ceoeo ousunacs! Tineku 0ns nei 6in
pic... (L'uko Dashvar 79).

* AxTyanizamiiHo-peMaTHUHUN BUSB: — « oMy orcypaesni, 1imo dic miibKu noYuHacmocs?» — nOOYMAanioCs uomy.
— Lfi ocypaeni necnpasoicuin (Lys 6).

5. Ilparmarnuni iMrutikanii. [IparmaTrasi iMmorikanii, siki BBOASTB Y TIPONO3HUIIIO BUCIIOBIIIOBaHb (MOBJICHHEBHX
aKTiB) JesKi YacTKH, 32 CBOEIO IPHPOAOIO TPYHTYIOTHCS Ha MHCJICHHEBHX OIEpallisix BHBOAY ajpecaTroM (Cllyxadem,
YuTaueM) i3 3MICTy BHCIIOBJIIOBAHHS KOHKPETHHX KOMYHIKQTHMBHHX CMHCIIB NparMaTHYHOTO xapakrepy. IMrumikarii
CTOCYIOTBhCS BHYTPIIIHIX O3HaK 00'€KTiB, (hakTiB, Miif, CTaHIB, TPOLECIB TOIMIO, NP0 AKi HAETHCA B IMPOMO3HIIT
BHCIOBIIOBaHHA. Lle, Tak Om MOBHTH, «00'€eKTHBHI» O3HaKW eneMeHTiB mpomnosumii (Bacevich, “Chastki ukrajinskoji
movi” 69-70). HaifOimemn po3NOBCIOKEHNM € TUT IMIUTIKAIlii, sIKi BBOAATH PI3HOMAHITHI MUCIEHHEBI (Y MIHPOKOMY
CEHCl cJioBa) ormeparlii, 37ilCHIOBaHI aapecaHToM (MOBIIEM, aBTOPOM) HaJa 3MIiCTOM BuUcCJOBIoBaHHA. Lle, Tak Ou
MOBHTH, «CYO'€KTHBHI» O3HaKM €JeMeHTIB mpomo3uiii. Lleil Tunm Mae HH3KY pI3HOBHAIB, IO BHABISIOTH pi3HI
MparMaTu9IHi OCOOIMBOCTI BUCIOBIIOBAHHS. [HIMMI TN IMITTIKAIii OGibIe PO3MOBCIOMKEHNUN 1 Ma€ HHU3KY MiATHIIIB,
30KpeMa IMILTiKalii, 110 BKa3yloTh Ha MEHTalbHI omnepauii agpecanTa (MoOBLs, aBTopa). Takuil MiATHN HAHOUIBII
YaCTOTHUH 1 BIACTUBHUHN, HANIPUKIIAM, YaCTIi miIbKU Y MEXKaxX rpaHi BUIUICHHS MOBLEM YOTOCh y TIEBHHH, SIK PaBHJIO,
BHUHATKOBHH Kjac. [HIIMMH MiATANIAMH € IMIUTIKAIlil, [0 BKa3YyIOTh HA BOJIbOBI MPOSBU QJPECAHTA; IMIUTIKAIIL, 110
BKa3yIOTh Ha KOMYHIKAaTHBHI ONepauii ajpecaHTta; iMIUIiKamii, 10 BKa3ylOTh HAa MEHTaJIbHO-KOMYHIKATHBHI OIeparii
MOBIISI.

* Immurikauii BKa3yloTh Ha MEHTaJIbHI orepallii agpecanta (MOBILS, aBTOpa): buiu tioeo ne pas. [e mineku i xmo
minoku. Yonosikosi 00800unocy Hasims npogecmu 0OuH Oexdb 6 noaoui eopoecieé (Slapchuk 270). Yactka Bumiisie y
BHUHATKOBHH KIac 00’€KTH / Oii / CTaHM Ta MiACHIIOE CEMAHTHKY BHCIIOBIIOBAHHS, BUPAKAIOUH MaKCHUMAJi3M /
PI3HOMaHITHICTB, SIKa TOBUHHA BPAa3UTH YHUTa4da, BUKJIUKATH B HHOT'O OOYPEHHS, TOIUB, PO3YMIHHS, KaJb TOIIO.

* YacTka CTOCYETHCS JIOTIYHOTO NHUTAaHHA / CYMHIBY, IO BHIUIMBAE 3 IONEPEIHBO CKA3aHOTO KOHTEKCTY
BUCIOBIOBaHHA: [[{o 3a xanena! Tym magimv mysuxu 3uywaromvca 3 mene! Yu mo meni minbku max 30anoca?
(Rozdobud'ko 41).

* YacTka crocyeThbes [il, sika € qye OakaHoro 1 3apaju ii OTprMaHHSI MOBEIlb TOTOBUIT Ha BCe, 1110 3aBIOAHO (3
T3 moBi): A noidy 3 num! [latime meni epoweit! A sce, wo xoueme 0ns éac 3podono, minvku oaume! (Mal'archuk
“Zgory vnyz” 183). Lleit Tum iMIurikamniii 00'elHye BUCIOBIIOBAHHS 3 HisIMH JBOX BHUJIB: Oa)kaHa Jisg 1 [is, HA SKY
TOTOBHUI MOBeIlb, a0K OTpUMaTH OakaHy Ait0. 3 KOHTEKCTY MOKEMO T'OBOPUTH PO Te, LIO Ais, SIKYy HE0OXiqHO 3po0uTn
BHMarae BiJi MOBIIS BEJIMKUX 3YCHJIb 1 € HEJIETKOIO, ajle MparHeHHs Tol Aii ToBXae MOBIS IIOrO/KYBaTUCh Ha BCe, adbn
JOCSTTH OaXaHOTO.

* YacTka CTOCY€TBCS] BUCIIOBIFOBAHHS, 110 € JIOTIYHUM ITIATBEPIKECHHAM, MONEPEIHB0 CKA3aHOTO TBEPKCHHS:
«locnoou, s 6n03nipy, — nooymas Cunveecmp. — Ane myk cogicmi ne Oyno. He 6yn0 Hagimv Oadxcanus cxooumu 8
myanem. Tinoku giouymms, wjo 6in Hanedxcums 00 yici abconromnoi muwi (Lys 48).

6. Touka 30py. Touka 30py € OJHMM 3 HAMOUIBII AKTYaJIbHUX MOHSATH CY4acHOI KOTHITHMBHO 1 (pyHKUIHHO-

KOMYHIKaTUBHO 30pieHTOBaHO1 JiHrBicTHKH. Kateropis T3 mincBizomMo 3po3ymijia MPakKTUYHO KOXKHOMY HOCIi€BI MOBH,
JIHTBICTUYHOI MparMaTHKy. Todka 30py — «IMIUTIMUTHUMA ParMaTHYHUK KOMIIOHEHT CIUIKYBaHHSI 1, BIIOBIAHO, HOTO
CKJIAJIHUKIB, SIKUHA 33]]a€ThCs MOBLEM i CTa€ OCHOBOIO MOTO mifxoay 10 (opMyBaHHS 3MICTOBOi YaCTHHH 1HTEpaKIii,
30KpeMa, eMIaTii, CTaBJIeHHS 10 00'ekTiB (y HIMPOKOMY CEHCI CJIOBa), 1X OIIIHOK, NPIOPUTETIB MOAAHHS TOLIO»
(Bacevich, “Chastki ukrajinskoji movi” 71-72). CraBmwy, ¢GaKkTu4HO, CIUIBHOIO JUIS ajJpecaHTta 1 ajpecara
IIparMaTHYHOIO npecyro3uuieto, T3 BiudopMOBye OCHOBY KOONIEPATUBHOIO CIIUIKYBaHHS; HECTIPUHHSATTS axpecaroM T3
aJipecaHTa MOXKE CTaTH (a 9acTo i cTae) BaKIIMBOIO MPUIHHOIO KOH(PPOHTAIIl YIaCHUKIB CIUIKYBAaHHS.
«Cb0200ni MeHi MINbKU We NO CNUHI He XOOUIUy, — NOYYymms 2yMopy npoOyounocs paiuie 8i0 pewmu noyymmis
(Slapchuk 35). 3 T3 aBTopa, BUCIIOBIIOBaHHS, SIKOTO CTOCYEThCS J]C BHOKPEMITIOETHCSI B MiHIMAaIBHUIA KJ1ac, TOOTO 1ie
eanHe, 4oro Opakye [Uid MOBHOTH curyamii. TyT 4iTKO HPOYUTYEMO IPOHIYHY MaHEpy BHCIOBIIOBAHHA 1, KpiM
BUJJICHHS, YacTKa MIJICHIIIOE Ta akKTyali3ye TOJIOBHE 3MICTOBE HAamoBHEeHHS (pa3u. Moxemo rosoputu, mo JC
BU(OPMOBYE KOMYHIKATHBHHUI LICHTP BUCIIOBJIIOBAaHHS, JIOBKOJIA SIKOTO PO3rOPTAETHCS JAUCKYPC.

A wo s makxozo 6nogig? — 30ugyeascs kaniman: — H MiNbKu 6UCIO8UE OYMKY, WO 6CS HAUWA KOMAHOA — ye
yucmoi 60ou monunvruyi (Vynnychuk 137). Lle# npuxiag 1eMOHCTPY€E CHUTYaIli0, KOJH OJHOTO 3 CIiBPO3MOBHUKIB,
SIKMH 311MCHIOE MeBHY Ait0 (minsku X), HE 3pO3yMIIN YW CIPUHHSUIM HE TakK, SIK Lel ajpecaHT OodikyBaB. A iHIIMHA
CHIBPO3MOBHHK, IT0-CBOEMY 3pO3YyMIBILIHM BUMHOK CHIBPO3MOBHHUKA IIOUYMHAE HEJIOTIUHO (3 T3 aBTOpa — TYT YiTKO BUHO,
110 aBTOp CTa€ Ha MO3MLII0 ajpecara, sIKUi rnepedyBae y (okyci emmnarii) pearyBatu. Anpecatr 00ypIOETECS, aJKe BiH
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minvku X, TOOTO afpecaHT HEBIPHO 3pO3yMiB HOro KOMYHIKaTUBHY 1HTEHILIIO.

Odiyiinuti pezyromam, wo Mas Ha Memi NOKA3AMU KpPAiHy OYYiMmo «po3KOIOMOK» HAOBOE, MINbKU
po3zdpamyeas Hapoo iue dyoicue (Zabuzhko 45). UacTka cTocyeThCs Ppasu, siKa IMILTIIUTHO € HEOUiKYBaHOI, aJKe Ha
MeTi OyB iHImm pe3ynbrar. 3 T3 aBTOpa BUCIOBIIOBAHHS, 10 SKkoro anemtoe J[C € )KUTTEBO BUNPABIAHUM 1 PEallbHUM,
Ta HE BCE 3AJICKUTD B MOKJIAJCHOI HA HHOTO METH.

7. ImmminutHi cvucnu. Hezanepeunum € Te, mo yactku K J{C BHOCATH Y 3MICTOBY YacTHHY BHCIIOBIIIOBAHb,
IUCKYPCiB, TEKCTIB HOBY iH(OpMAIlito, 0COONMMBHN «EKCIUTIUTHO HEeBUpPaXeHUH cMmucioBuil psanok» (Nikolajeva 13).
ImMrutinuTHA cMuciIoBa iH(GOpMAaIs, Ky BHOCATH YacTKH Yy NOBIIOMIIIOBAaHE, Ma€ CKJIAJHY CEMaHTHKO-parMaTHYHY
mpupoy. Y BHBEIEHHI IMIDTIIUTHOTO 3MIiCTy BaXKJIMBY POJIb BiIrparOTh KOHTEKCT 1 CUTYAIlisl CIIJIKYBaHHS. «BHXOSYN
3 LBOrO, MOXXHAa CTBEP/UKYBAaTH, LIO IMIUNLUTHUA 3MICT (CMHCII) — 1€ Taka iHpopMalis, ska, He Marudu
0e3rocepeIHbOr0 BUPAKEHHSI, BUBOJMUTHCS 3 EKCILIILMTHOTO 3MICTy (CMHCIIYy) MOBHHX OJMHHIB BHACIIJIOK IXHBOT
B3a€MOJIIT 31 3HAHHAMH OTpUMYyBaya (aJpecara — yuTada, ciayxada) TEKCTy, 30KpeMa 3 iH(opMaIlieto, sika OepeThCs 3
KOHTEKCTY Ta cuTyanii criinkyBanus» (Bacevich, Osnovy 174).

Buxonsun i3 oHomacionoriyHux (QpyHKIiHHO-BIIOOpaKyBalbHUX) IO3MLIN, BHIUISIOTH HU3KY PI3HOBHIIB
IMIUTIMUTHAX KOMYHIKATUBHUX CMUCIIIB, SIKi BBOJISATH YaCTKU Y KOHTEKCT 1 CHTYAIlif0 CIUIKYBaHHS, & TAKOXK ITOKA3yIOTh,
III0 9aCTKa MOJKE CTOCYBATHUCS K IOINEPEIHBOr0, TaK 1 HACTYITHOTO KOHTEKCTHOTO PO3TOPTaHHS iX 3MICTOBOI YaCTHHH,
a TaKOXX 3a4ilaTi HU3KY CIOCOO0IB IpeAcTaBIeHH i€l iHpopMmallii: cy0'eKTHBHOI, 00'€KTHBHOI, TeHEPai30BaHOI TOIIIO.

* CrocyeTbcs 3MiHM / YTOYHEHHS IIONEPEIHBOTO CTaHy CHTyalii, sika Oyla BiZHOCHO CTalol — TOOTO
nepedyBaia Ha NEBHOMY piBHI / etami: «Mu npubynu cioou HaAOmo ni3Ho, — CKA3a8 MeHi OHAMU OOUH 3aXIOHUl
ocypuanicm. — He na micayi nisno, a na poxuy. He moorcy 3 yum ne nocooumucw. Tinbku s 6 ckazana — Ha
Odecamunimms (Zabuzhko 87); — Hikonu He Mooy 3po3ymimu, KOau mu dHcapmyeul, d KOAU 2080puuL Ceplo3Ho, —
npobypmomina eona. — I'apaszo necu. Tinvku oysrce obepescro i muxo. Mcoe ne 1106umo, Koau tiomy 3aeaxcaioms y yeil
yac oanauxamu. (Rozdobud'ko 150). V mmx KOHTEKCTax yacTKa MOEJHYE ABAa PEUYEHHS, APYre 3 SKUX Hece y coOi
JIOJATKOBY 1H(OpPMAI[iF0 BIHOCHO TMEPIIOr0, KOMYHIKATUBHUM CMHUCIIOM SKOTO Oyne ‘HEBEIHMKE YTOYHCHHS /
3ayBaXeHHS . MOXXeMO 3aMIHUTH miibKu Ha aje.

*» CrocyeTbesl IPUKIIA/IIB, KOJIM BUCIOBIIOBAaHHS BUpakae 00ypeHHst MOBLS: — Mu mycumo 3abpamu y eac Komis,
a sac 3aapewmyeamu! — xaxcymo miniyionepu 3 oxopornu meapun. — 3abpamu?! Tineku ne ye! He 3abupaiime y mene
xomuxie! (Mal'archuk Govoryty 21). ¥V mpomy npukinagi oOypeHHS CYIMpPOBOKYETHCS BIAOBIZHAMHU PO3IIIOBHMHA
3HAaKaMH (3HAKOM OKIIHKY, THPE) IJIS TMiICUIICHHS (ppa3u Ta eKCIPECHBHOTO 3a0apBICHHS BUCIOBIIOBAHHS.

* Jlekcuuna cdepa — BigHOIIEHHS A0 4acy: Bin eécmixaecs. Moeguas. /lieuuna womycy nocmymuina. Tinbku na
xeunto. 3nosy poscmisinacs (Slapchuk 214). YacTka cTOCYEThCSI IEBHOIO KOHKPETHOIO MOMEHTY MOBJICHHS / Aii, 110
MIPE3EHTY€EThCS IMEHHIKOM Ha MMO3HAYEHHSI YaCOBUX MEX, aKTyalli3yl0uH 0ro CeMaHTHIHE HAaBaHTa)KEHHSI.

* JlekcuyHa cdepa — BITHOIICHHS 10 Ail: A noséepmaioce 6 KiMHamy, aje He CHo, MIIbKU 80ai0, W0 CHIIO
(Mal'archuk “Zgory vnyz” 112). Ile#i Tun iMmmutikaiiii Bkasye Ha Jit0, [0 BiIOYBA€ThCS MPH 3alepeueHHI MEBHOT
nonepenHpol 1ii, a HacTynHa i (cdepa aii yactku) siBisie coboro 3 T3 MOBLS peakiiito, THUIIOBY (Y HETHIIOBY) IS
naHoi curyanii. ToOTO TyT MaeMo /BI YaCTMHM BHCIIOBIIOBaHHS (MOXYTb OYTH SK OKPEMHMH PEUYEHHSIMH, TaK 1
MIPEeAUKATHBHUMH YaCTUHAMH OJJHOTO PEUECHHs), IO B3a€MO3AJIEXKHI MK 00010 (X04a THUIIOBO CEMaHTHYHO T'OJIOBHOIO
Oy/zie mepla yacTrHa BUCIIOBIIOBaHH:). KoMyHIKaTHBHOIO cXeMOIo X iMIuTiKauii Oyne ‘ue X, a minoku Y.

Ha gynuysx micma nopooicnvo. Tineku 3uma i Oxcana — 6onr00api yiei niunoi nopu (Kornij

86). YacTka CTOCY€ThCS YaCTHHU BHCIIOBIIOBAHHSA, KA € IMIATBEPIKCHHAM / KOHKPETH3ALIE / TOMOBHEHHSIM
morepeHbo  ckazaHoi ¢pasu. TyT MaemMo TakoX TPUKIAON CHHTAKCHYHOI CerMEHTamii, A€ IPYyTruil CEerMeHT
BHUCIIOBJIFOBaHHSI Hece Y co0i iHpopMaTHBHE HABAaHTaXKEHHSI CTOCOBHO MEPILIOTO (CTPUIKHEBOTO).

— A menep, — xazana 6aba, — mpasa He pocme, a 2yoe. A minbKu ckouty, a 80HA 3a Hi4 3HOBY GUpOCMe
(Mal'archuk “Zgory vnyz” 82). YacTtka cTocyerbest Aii, sika 3 T3 MOBIS € MEBHUM pe3yJbTaTOM JUlsi JaHOi CHUTyallii,
TOMY MOXXEMO T'OBOPHTH IO 3aJISKHICTh JPYroi YaCTHHU BUCIIOBJIIOBAHHs Bija mepuioi (1i KOMYHIKaTHBHI CHTyauil
MOXYTh peali30ByBaTUCh SIK B MEXax OJHOIO PEUYEHHs, TaK 1 SBJIAIOTH COOOI0 B CHHTAKCHMYHO HE3aJICIKHI OJIMHUIII).
KoMyHIKaTUBHOIO CXeMOI0 KX cutyamii oyae ‘X, To Oyae mineku Y’ abo ‘minoku Y, 10 0yne X’. KomyHikaTHBHUM
BUSIBOM YaCTKHU € BUJIJICHHS IIEBHOI ii B OKpeMUii / BUHATKOBHUH KJIac, 10 MPOTHCTABISIETHCS 1HIIMM KIlacaM.

* JlekcuuHa cdepa — BIJHOLICHHS JI0 O0'€KTIB: — Ale 60HA, SIK GUABUNOCHA, 3MO21A 000Yypumu 6cix — mama,
babycro, mimky Jlapucy, cycidie, noopyocky Jliny, cycioky Cepagpumy Mamsiisny. Bcix, ane minoku ne mamy (Lys 33).
VY coepy nii yacTKH MOTPAIUISIOTH 00'€KTH, SAKi MiATBEPIKYIOTH / JOMOBHIOIOTH IOTEPEIHBO O3BYyUCHE 3allepeucHHS.
KomyHikatuBHOI0O cxemoro IIi€i curyamii Oyne ‘X, mineku He Y . KomyHikaTuBHEM cMucioM, sikuii BHocHuThs JIC €
BHOKPEMJICHHS 00'€KTIB, IKHX CTOCYETHCS YacTKa B OKPEMHHA BHHATKOBHUI MiHIMaJIbHHAN KIIAC, SIKUH MPOTHUCTABISAETHCS
1HIMM (TTOTIEPEAHBO 3aIIePEUCHUM ).

Bona meswc yuunacsa, a mooi sabyna, pozeyouna éce 3uatioeHe, MUWUIACA MIILKU Nam'ams npo bamvka, ma u He
nam'ams, a cyyinohuil 6ilb, AKO20 IAKANACA Wooani Oinbuie, are Ui NO30OYMuUCs, noYyeana ye UPA3HO, 8xce HIKOMU He
smooice (Zagrebel'nyj 20). YacTka cTOCyeThCsi 00'€KTIB, SIKi € CMHCIOBUM MiATBEPKCHHSIM MONCPEIHBO BHUCIOBICHOT
nyMku (1o 00'elHYye HOro 3 IMOMEPEIHBOI I'PAHHIO), ajie B IIMX BHIMAaJKax Hemae 3amepedeHHs. OO0'€KTH, 10 SIKHX
areNioe 4acTka, HeCyTh y co01 JomaTKoBy iH(OpMalilo IMpo MomnepenHbO CKa3aHWH CTPUKHEBHH KOMIIOHEHT i
CEMaHTHYHO BXJIMBUM 1, BIJIIOBIIHO, 3aJIeKaTh Bijl IIbOT0 KOMIIOHEHTA.

TakuM 4YMHOM, YacTKa milbKU TUIBKHM MOXE CTOCYBAaTHCS SIK OKPEMHX CIiB, TaK 1 LUIMX (pa3 4d pedeHb B
3aJIe)KHOCTI Bif MO3WIii B Amckypci. YacTka Bimirpae BayIWBY poiib y (opMyBaHHI TakuX SIBHI CHHTaKCHYHOI
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oprasizauii TUCKypCy SIK CHHTAaKCH4YHA HAaJMIPHICTh 1 CHHTaKcMuHa Kommpecis. HaiixapaktepHimmu GyHKIIHHUMA
BUSIBAMH MinbKU € BUIUIBHUNA, OOMEXYBaJbHUH Ta CHOHyKalbHMH. YacTka CTOCYye€ThCS HHU3KM IparMaTU4HUX
IMITTIKanif, 30Kpema, IMIUTiKalii, o BKa3ylOThb Ha MEHTaJbHI omepauii ajgpecaHTa (MOBIIS, aBTOpa) Yy MeXax IpaHi
BUAIJICHHS MOBIIEM YOTOCh Y II€BHUH, SK NpaBUIO, BUHATKOBUII Kkiac. 7Tinbku BHOCHTH Yy 3MICTOBY YacTHHY
BHCJIOBJTIOBAHb HHU3KY IMILTIIUTHUX CMHCIIB, 30KpeMa, CTOCYEThCS YTOYHEHb, NeTalizarii iHdopMarii Ta miacuiroe
CTaBJICHHS MOBLS 1O BHUCJOBIIOBaHHA. llepcHeKTHBY MONAJNbLIIMX HAYKOBUX IMOIIYKIB ybadaeMo B JOCIIIKSHHI
(YHKIIHHO-CEMaHTUIHUX OCOOJIMBOCTEH IHIINX YaCTOK YKPaiHCHKOT MOBH.
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FUNCTIONAL AND SEMANTIC PORTRAIT OF UKRAINIAN PARTICLE TILKY IN FICTION
Mariia Slobodian
Department of the Ukrainian language, Ivan Franko National University of Lviv, Lviv, Ukraine.
Abstract
Background: Among the most difficult problems in the Ukrainian science of particles is the identification and
scientific description of the semantic content of particles in the Ukrainian language. The complexity of this task
explains the specific functional and communicative use of Ukrainian particles.
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Purpose: The aim of the study is to implement functional and semantic description of Ukrainian particle tilky
based on Ukrainian fiction.

Results: Ukrainian particle tilky may refer both to individual words and entire phrases or sentences, depending
on the position in the discourse. Discursive word plays an important role in the formation of such syntactic phenomena
of discourse as syntactic redundancy and syntactic compression. The most typical features of the Ukrainian particle tilky
are excretory, restrictive and motivational features. A discursive word applies to a number of pragmatic implications,
including the implication that indicates mental operations of the addressee (speaker, author) within the speaker’s verge
of selection of something into a particular class. The particle brings to the semantic expression a number of implicit
meanings, particularly in the refinements, particularization of information.

Discussion: Ukrainian particle tilky as a discursive word is the bearer of important semantic and pragmatic
meaning in discourse. Ukrainian particle tilky expresses general communicative sense of exclusivity, that is allocation
of someone / something in private / exclusive class. The discursive word takes part in the formation and successful
operation of a number of communicative and pragmatic concepts, especially implications, points of view, etc.
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